
 
MM445 mobiltelefon  

Gyors használati útmutató 
 
Megjegyzés : a telefon GSM 850/900/1800/1900 MHz-en működik 
WCDMA 900/2100 MHz hálózat.  
LTE sáv: 1/3/7/8/20 MHz. Bekapcsolás előtt legalább egy SIM-kártyát 
megfelelően be kell helyeznie. 
1 BELÉPÉS 
Ezt a felhasználói kézikönyvet a gyártó tette közzé. A hibákból, az aktuális 
információk pontatlanságából, valamint a telefon vagy szoftver fejlesztéseiből 
eredő javítások és javítások előzetes figyelmeztetés nélkül is elvégezhetők , 
de a használati útmutató újabb verzióiban szerepelnek. További információ és 
segítség kérhető a www.maxcom.pl weboldalon. A gyártó fenntart minden 
jogot a kézikönyvben szereplő tartalomra. 
A jelen dokumentumban említett szerzői jogok és védjegyek a megfelelő 
tulajdonosok tulajdonát képezik. A szerzői jog által védett anyagok egészének 
vagy egy részének másolása, továbbítása, tárolása vagy terjesztése előzetes 
írásbeli engedély nélkül tilos. 
2 MŰSZAKI ELŐÍRÁSOK 
• Színes kijelző: 2,8" TFT 240x320 
• Nagy háttérvilágítású gombok 
• SOS gomb (riasztást ad ki, és automatikusan hív és SMS-t küld a korábban 

meghatározott számokra) 
• Gyorstárcsázó számok (2 ÷ 9) 
• Egyszerű menü, nagy betűtípus, nagyítható 
• Kihangosító funkció 
• Telefonkönyv – 500 bejegyzés 
• SMS és MMS küldésének és fogadásának funkciója 
• FM rádió, hangrögzítő, audio fájl lejátszó (MP3 / WAV / AMR) 
• Videolejátszó (MP4 / AVI / 3GP) 
• Zseblámpa, számológép, ébresztőóra 
• RAM + ROM: 48MB+128MB 
• Kettős SIM: Nano SIM + Nano SIM 
• kártya támogatás: 32 GB-ig 
• 1700 mAh akkumulátor 
• Készenléti idő: 330 óra (1 SIM)/260 (két SIM-kártya)*, beszélgetési idő: 4 

óra* 
• A kézibeszélő súlya akkumulátorral: 110g 
• Méretek: 143x58x13,6 
*a körülményektől és a mobilhálózat jelétől függően 
3 A KÉSZLET TARTALMA 

• Mobiltelefon 
• Töltő 
• Asztali töltő 
• USB kábel 
• Akkumulátor 
• Gyors kezdési útmutató 
• Jótállási jegy 

Megjegyzés : ajánlott a csomagolást megőrizni, ez hasznos lehet az esetleges 
szállításhoz. Kérjük, őrizze meg a nyugtát, ez a garancia elválaszthatatlan 
részét képezi. 
4 KIEGÉSZÍTŐK 
Csak a telefon gyártója által javasolt akkumulátorokat, töltőket és tartozékokat 
használjon. Nézze meg, milyen tartozékok kaphatók eladójánál. 
5 HASZNÁLATI FELTÉTELEK ÉS BIZTONSÁG 
Megjegyzés : Kérjük, olvassa el az alábbi szabályokat, hogy minimalizálja a 
telefonjával való visszaélés kockázatát. 

• HASZNÁLAT: a telefon elektromágneses mezőt bocsát ki, amely negatív 
hatással lehet más elektronikus eszközökre, beleértve az orvosi 
berendezéseket is. 

• Tilos a telefont olyan helyen használni, ahol tilos, pl. kórházakban, 
repülőgépeken, benzinkutaknál vagy gyúlékony anyagok közelében. A 
telefon ilyen helyeken történő használata más embereket veszélynek tehet 
ki. 

• Ne használja telefonját a megfelelő készlet nélkül vezetés közben. 
• A készülék és tartozékai apró alkatrészeket tartalmazhatnak. A telefont és 

alkatrészeit tartsa távol a gyermekektől. 
• SZERVIZ: ne végezzen saját maga semmilyen javítást vagy módosítást, a 

hibákat szakszerviznek kell eltávolítania. 
• TISZTÍTÁS: a telefont nem szabad vegyi vagy maró hatású anyagokkal 

tisztítani. 
• ZSEMBÉP: ne nézzen közvetlenül a fénysugárba. 
• HALLÓKÉSZÜLÉK: ha a felhasználónak van hallókészüléke, gondosan 

állítsa be a telefon hangerejét és állítsa be megfelelően a hallókészülék 
érzékenységét. 

• ELEKTRONIKUS ORVOSI BERENDEZÉS: az Ön telefonja egy rádióadó, 
amely zavarhatja az elektronikus orvosi berendezések vagy implantátumok, 
például hallókészülékek, pacemakerek, inzulinpumpák stb. működését. 
Javasoljuk, hogy a telefon és az implantátum között legalább 15 cm 
távolságot tartson. Ezzel kapcsolatban tanácsot kérhet orvosától vagy az 
ilyen típusú berendezések gyártóitól. 

• ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK: A lemágnesezés veszélyének 
elkerülése érdekében ne hagyjon elektromos eszközöket a telefon 
közelében hosszú ideig. 

• VÍZÁLLÓSÁG: A telefon nem vízálló. Kérjük, tartsa száraz helyen. 
• PORMENTES: a telefon nem porálló, ne használja a telefont fokozottan 

poros környezetben. 
• KIJELZŐ: ne gyakoroljon túl nagy nyomást az LCD-kijelzőre, és ne 

használjon éles szerszámokat, mert ez károsíthatja. 
• Ne zárja rövidre az akkumulátor érintkezőit fémtárggyal, mert ez robbanást 

okozhat. 
• A készüléket nem szabad alacsony vagy magas hőmérsékletnek, közvetlen 

napfénynek vagy magas páratartalomnak kitenni. A készüléket nem szabad 
fűtőberendezés közelébe helyezni, pl. radiátor, radiátor, sütő, központi 
fűtéses tűzhely, kandalló, grill stb. 

• Védje hallását! 
A hangos hangok hosszan tartó expozíciója károsíthatja a 
hallását. Hallgasson zenét mérsékelt hangerővel, és ne tartsa a 
készüléket a füléhez közel, amikor a hangszórót használja. 

• Ha a készülék nem működik megfelelően, javíttassa meg a legközelebbi 
hivatalos szervizben, vagy tegyen panaszt az eladónál. A gyártó nem 
vállal felelősséget a felhasználó által a nem rendeltetésszerű 
használatból vagy a használati utasítás be nem tartásából eredő 
hibákért. 

6 LEÍRÁS MEGJELENÍTÉSE 
 

1. Funkciókat mutató 
ikonok (az alábbi táblázat) 
2. Idő 
3. Dátum 
4. Üzemeltető neve 
5. A funkcióbillentyűk 
leírása 

 Hálózati jel  
Nincs SIM-kártya / 

SIM-kártya hiba 

 
Nincsenek 

szolgáltatások  
A lefedettség 

hiánya 

VoLTE A VoLTE 
szolgáltatás aktív LTE LTE lefedettség 

3G/ G 3G / 2G 
lefedettség  

Repülőgép 
üzemmód 

 Új SMS/MMS  
Nem fogadott 

hívás 

 
Csak rezgés 

(megbeszélés 
profilja)  

Elnémítva (néma 
profil) 

 
Aktív profil „Kültéri”  Roaming aktív 

 Riasztás aktív  
Hívásátirányítás 
engedélyezve 

 
Az akkumulátor 

megtelt  
Az akkumulátor 

lemerült 

Az ikonok a szoftver verziójától 
függően változhatnak 

* Az ikon országos roaming 
esetén is megjelenik, ha az 

előfizető egy másik szolgáltató 
hálózatát használja 

7 TELEFON LEÍRÁSA 

 

1 + / - gomb Hangerő fel/le. 
A csengőhang némítása bejövő hívás közben 

2 Zseblámpa Fehér fényt kibocsátó LED dióda 

3 Hívja a 
hangszórót Aktív beszélgetés közben 

4 Kijelző Valós időben jeleníti meg a telefonon folyamatban 
lévő folyamatokat 

5 Navigációs 
gomb felfelé 

A kijelzőn megjelenített tartalomban felfelé 
lépéshez 

6 Bal 
funkciógomb 

A kijelző bal alsó sarkában leírt feladatokat hajtja 
végre 

7 Jobb 
funkciógomb 

A kijelző jobb alsó sarkában leírt feladatokat hajtja 
végre 

8 Zöld 
kézibeszélő Bejövő hívások fogadása / hívásnapló 

9 Piros 
kézibeszélő 

Nyomja meg: hívások elutasítása / bontása, 
kilépés az asztalra 
Tartsa lenyomva: a telefon be- és kikapcsolása 

10 Navigációs 
gomb le 

Lefelé navigálás a megjelenített tartalom között a 
kijelzőn 

11 5 kulcs Kamera – fénykép készítése, videofelvétel 
indítása/szüneteltetése 

12 Numerikus 
billentyűzet 

Lehetővé teszi számok/karakterek beírását.  
1. gomb – nyomja meg és tartsa lenyomva a 
hangposta felhívásához.  
2÷9 gomb – lenyomva tartva egy korábban 
beprogramozott gyorstárcsázó szám hívásához. 

13 Mikrofon 

14 ✱ kulcs A szöveg szerkesztése közbeni megnyomásával 
hozzáférhet a speciális karakterekhez 

15 # Kulcs 

A szöveg szerkesztése közbeni megnyomásával 
módosíthatja a beviteli billentyűzetet. Nyomja 
meg és tartsa lenyomva a profil gyors váltásához, 
pl. normál / néma / értekezlet. 

16 Töltő 
érintkezők Lehetővé teszi a töltést asztali töltővel 

17 3,5 mm-es női 
Jack aljzat Lehetővé teszi fejhallgató csatlakoztatását 

18 Nő  
USB-C aljzat 

Lehetővé teszi a telefon akkumulátorának 
feltöltését és a számítógéphez való 
csatlakoztatását USB-C kábelen keresztül 

19 Zsinór tartó Lehetővé teszi zsinór felszerelését 

20 Zseblámpa 
kapcsoló 

A zseblámpa be- és kikapcsolásához húzza 
felfelé/lefelé az ujját 

21 Az elemtartó fedelének kinyitása 

22 Hangszóró Aktív multimédiához / csengőhangokhoz 

23 Kamera Lehetővé teszi fényképek/videók készítését 

24 SOS kulcs Nyomja meg és tartsa lenyomva: elindítja az SOS 
eljárást 

8 A TELEFON ELŐKÉSZÍTÉSE 
8.1 , AZ SD-KÁRTYA ÉS AZ AKKUMULÁTOR BEHELYEZÉSE 
A telefon támogatja a nano SIM-kártyákat (4FF). Más SIM-kártyák használata 
károsíthatja a kártyát vagy a telefont. SIM-kártyát kap a szolgáltatótól. A SIM-
kártyát tartsa távol a gyermekektől. Bármilyen kopás vagy hajlítás könnyen 
károsíthatja a SIM-kártyát, ezért legyen különösen óvatos a behelyezése, 
eltávolítása és tárolása során. 
Megjegyzés : Ne helyezze be és ne vegye ki a SIM-kártyát, amikor a telefon 
a töltőhöz van csatlakoztatva. Mielőtt eltávolítaná az akkumulátort a telefonból, 
győződjön meg arról, hogy a telefon ki van kapcsolva. 

Helyezze be a SIM-kártyát a nyílásba úgy, hogy aranyozott csatlakozói lefelé 
nézzenek, opcionálisan helyezzen be hosszú SIM-kártyát vagy microSD-
memóriakártyát. Helyezze be az akkumulátort. Lásd az alábbi rajzokat: 

 

 

 
 

  

 

 

 

 
 

8.2 A TÁPEGYSÉG CSATLAKOZTATÁSA ÉS AZ AKKUMULÁTOR TÖLTÉSE 
A telefon megfelelő működése érdekében csak a gyártó által javasolt töltőt és 
akkumulátort használja. Harmadik féltől származó akkumulátor használata 
károsíthatja a telefont, és érvénytelenítheti a garanciát. 

Csatlakoztassa a kábel csatlakozóját a telefon 
USB Type-C portjához, a másik USB-csatlakozót 
pedig a tápegységhez. Dugja be a tápegységet 
egy konnektorba . 

A Maxcom logó és a töltési akkumulátor ikon 
megjelenik a kijelzőn. Ez annak a jele, hogy az 
akkumulátor megfelelően van csatlakoztatva, és 
ezért a töltési folyamat megkezdődött. 

Amikor az akkumulátor feltöltődött, a "Töltés 
befejeződött" üzenet jelenik meg a kijelzőn, és az 
akkumulátor töltöttségi szintjét jelző ikon villogása 
megszűnik az értesítési sávban. 

Ha az akkumulátor lemerült, a telefon 
automatikusan kikapcsol. Ne hagyja hosszú ideig lemerülve az akkumulátort, 
különben károsan befolyásolhatja annak minőségét és élettartamát. 

Figyelem! Az akkumulátor és a telefon sérülésének elkerülése érdekében: 
töltés előtt ellenőrizze, hogy az akkumulátor megfelelően van-e behelyezve, 
és ne vegye ki az akkumulátort a töltési folyamat során. Hosszan tartó 
lemerülés esetén az akkumulátor töltéshez való csatlakoztatása után várjon 
néhány percet, mielőtt bekapcsolja a telefont. Az akkumulátort nem szabad 
hőforrások közelében tárolni. A túlmelegedés fizikai károsodást okozhat az 
akkumulátorban. 

Attention! Power socket must be located near device and easily accessible. 

Power deliver by charger must be between a minimum of 0,75W 
required by radio device and a maximum of 10W to achieve 
maximum charging speed. 

8.2.1 ASZTALI TÖLTŐ 
Először csatlakoztassa az USB-C kábelt az asztali töltőhöz, majd 
csatlakoztassa a tápegységet a hálózati aljzathoz. A telefont úgy kell 
behelyezni a töltőbe, hogy a ház alján található érintkezők egy vonalba 
kerüljenek az asztali töltő érintkezőivel. 

8.2.2 ALACSONY AKKUMULÁTOR FIGYELMEZTETÉS 
Ha az akkumulátor lemerülőben van, a telefon az „Akkumulátor lemerülése” 
üzenettel és hangjelzéssel figyelmezteti Önt a töltés szükségességére (ha a 
figyelmeztető hangok be vannak kapcsolva a profilban). 
A figyelmeztető hang letiltásához/engedélyezéséhez lépjen a következőhöz: 
M enu > Beállítások > Profilok  > Beállítások > Beállítások > Egyéb alert 
rings> Battery low alert. 
9 A TELEFON BE- ÉS KIKAPCSOLÁSA 
A telefon bekapcsolásához tartsa lenyomva a kézibeszélő piros gombját. Egy 
idő után a kijelzőnek világítania kell. Bekapcsolás után a kijelzőn megjelenik 
egy mező a PIN kód megadására (ha a SIM kártya biztonsága engedélyezett). 
Bekapcsolás után a telefon automatikusan megkeresi a hálózatot. Ha a telefon 
engedélyezett hálózatot észlel, a jelerősség szimbóluma megjelenik a 
képernyőn. Ha a hálózat nem található, csak segélyhívásokat 
kezdeményezhet, vagy nem kommunikációs funkciókat használhat. 
A telefon kikapcsolásához nyomja meg és tartsa lenyomva a kézibeszélő piros 
gombját, majd erősítse meg az OK gomb megnyomásával. 

 

 

10 BIZTONSÁGI KÓDOK 
10.1 PIN KÓD 
Ez a SIM-kártya személyes azonosító kódja, amelyet a szolgáltató adja. 
A PIN2 kódot a SIM-kártyákkal együtt a szolgáltató biztosítja. 
Egyes SIM-kártyák nem támogatják ezt a kódot. 

MM445 HU 

0.75 -10
W



Ha egymás után háromszor hibás PIN kódot ad meg, a SIM-kártya blokkolja. 
Feloldható a PUK kóddal. További információért forduljon a hálózat 
üzemeltetőjéhez. 
10.2 TELEFONZÁR 
A telefonzár megakadályozza, hogy mások engedély nélkül használják a 
telefont (az eredeti telefonkód 0000 ) . 
Telefonkódja segítségével letilthatja, hogy mások használhassák telefonja 
kiválasztott beállításait. 
11 BILLENTYŰZETZÁR 
A billentyűzet zárolásához/feloldásához nyomja meg a bal funkciógombot 
(MENU / Unlock), majd a ✱ gombot . 
Bejövő hívás közben nincs szükség a billentyűzet feloldására. 
11.1 AUTOMATIKUS BILLENTYŰZÁR 
Az automatikus billentyűzár engedélyezéséhez válassza a következőket: 
Menü > Beállítások > Biztonság > Automatikus billentyűzetzár. 
Ezután válassza ki az inaktivitási idő hosszát, amely után a billentyűzet 
automatikusan lezárásra kerül, és erősítse meg a kiválasztott pozíciót a bal 
oldali "OK" funkciógombbal. 

12 SZÖVEG BEÍRÁSA 
Szöveg írásához nyomja meg a megfelelő gombot, amíg a kívánt betű meg 
nem jelenik. 
Szóköz – nyomja meg a 0 billentyűt. 
Pont, vessző és egyéb karakterek – nyomja meg többször az 1-es gombot. 
Szimbólum vagy speciális karakter beírásához nyomja meg a ✱ gombot . 
# gomb megnyomásával módosíthatja a beviteli módot . Elérhetőek: 

- Abc – a pont után nagybetű, 
- abc – kisbetűk, 
- ABC – nagybetűk, 
- 123 – számjegy. 

13 HÍVÁSOK KEZDEMÉNYEZÉSE 
Készenléti állapotban írja be a hívni kívánt telefonszámot. 
Nyomja meg a jobb oldali "Törlés" funkciógombot az érvénytelen adatok 
törléséhez. 
Miután beírta a helyes számot, nyomja meg a zöld kézibeszélőt a hívás 
kezdeményezéséhez. 
1. Mellékek tárcsázása. 
Egyes mellékeket nem lehet közvetlenül elérni, ezért először fel kell hívni a 
telefonközpontot vagy a fővonalat, majd tárcsázni a mellék számát. 
2. Nemzetközi hívás kezdeményezése. 
Nemzetközi hívások esetén a szám elé be kell írnia a „00”-t vagy a „+”-t. A „+” 
beírásához használja a „ ✱ ” gombot . 
3. Szám tárcsázása a telefonkönyvből. 
Adja meg a Névjegyeket a menün keresztül, használja a Fel / Le navigációs 
billentyűket a névjegy megkereséséhez, vagy írja be a keresett név egy részét. 
Nyomja meg a zöld kagylót. 
4. Szám tárcsázása a híváslistából. 
Lépjen be a hívásnaplóba ( készenléti módban nyomja meg a zöld 
kézibeszélőt, vagy lépjen be a menün keresztül), használja a Fel / Le 
navigációs gombokat a kívánt kapcsolat kiválasztásához. Nyomja meg a zöld 
kagylót. 
5 Gyorstárcsázás – 2÷9 gombok. 
Készenléti állapotban hívás kezdeményezéséhez tartsa lenyomva a megfelelő 
gombot. 
13.1 HÍVÁSOK FOGADÁSA 
Bejövő hívás fogadásához nyomja meg a zöld kézibeszélőt. 
A bejövő hívás elutasításához nyomja meg a piros kézibeszélőt. 
14 ICE KAPCSOLATOK 
Legfeljebb 4 segélyhívó számot tárcsázhat. 

Ezen túlmenően ez a funkció lehetővé teszi olyan személyes és egészségügyi 
információk megadását, amelyek hasznosak lehetnek a mentők számára. 
 
Névjegy hozzáadásához / eltávolításához / szerkesztéséhez válassza a Menü 
> Beállítások > SOS beállítások > Számbeállítások lehetőséget, válassza ki a 
módosítani kívánt elemet, nyomja meg a bal oldali programbillentyűt: Opciók > 
Szerkesztés. A módosítások elvégzése után nyomja meg az „OK” gombot. 
A tulajdonos adatainak hozzáadásához válassza a Menü > Beállítások > SOS 
beállítások > Tulajdonosi adatok menüpontot, majd adja meg: Név, Betegség, 
Allergia, Vércsoport, és erősítse meg a „Mentés” gombbal. 
15 SOS GOMB 
Engedélyezheti vagy letilthatja az SOS gombot. Ehhez válassza a Menü > 
Beállítások > SOS beállítások > SOS állapot menüpontot. 
Az SOS eljárás aktiválásához, miközben a kijelző világít, nyomja meg és tartsa 
lenyomva az SOS gombot. 
A telefon riasztást indít (ha engedélyezve van), riasztási SMS-t küld (ha 
engedélyezve van az SOS opciókban), és automatikusan felhívja az ICE 
névjegyek részben megadott számokat. Ha nem adta meg az ICE 
kapcsolatokat, a hívás a 112-es segélyhívó számra történik. Ha az SOS 
véletlenül aktiválódott, nyomja meg a piros kézibeszélőt vagy a jobb oldali 
"Mégse" funkciógombot. 
Emlékezz! Ha hangpostaüzenetet kap, miközben megpróbál segélyhívást 
kezdeményezni egy adott számra, a telefon azt feltételezi, hogy a hívás 
létrejött, és az SOS eljárás befejeződik. 
15.1 SOS ÜZENET 
Vészhelyzetben engedélyezheti/letilthatja a segélykérő üzenetek küldését. 
Ehhez válassza a Menü > Beállítások > SOS beállítások > SMS beállítások > 
Állapot menüpontot. 
Módosíthatja a riasztási eljárás során elküldött SMS-üzenet tartalmát. 
Alapértelmezés szerint a szöveg a következő: "Vészhelyzet, hívj! ". A 
segélykérő üzenet tartalmának módosításához válassza a következőket: 
Menü > Beállítások > SOS beállítások > SMS beállítások > SMS-tartalom. Írja 
be a megfelelő szöveget, és nyomja meg a „Mentés” gombot. 
15.2 SOS RIASZTÁS LETILTÁSA 
SOS hívás közben be-/kikapcsolhatja az ébresztőhangot. Ehhez válassza a 
Menü > Beállítások > SOS beállítások > Vészjelzés lehetőséget. 
16 SEGÉLYHÍVÓ SZÁM 
SIM-kártya nélkül közvetlenül tárcsázhatja a 112-es segélyhívó számot. A 112-
es szám az európai segélyhívószám. 
17 NÉVJEGYEK MENTÉSE 
Készenléti módban válassza ki a kívánt számot (vagy válasszon a 
híváslistáról), majd nyomja meg az Opciók gombot > Hozzáadás a 
névjegyekhez, nyomja meg az OK gombot, válassza ki a mentés helyét (új 
névjegyként vagy adja hozzá a számot egy meglévő névjegyhez), válassza ki 
a memóriát (Telefon vagy SIM), és írja be a névjegy nevét > Mentés. 
Ha úgy döntött, hogy elmenti a névjegyet a telefonjára, hozzáadhat egy 
fényképet , egy további számot, vagy módosíthatja a csengőhangot. 
18 EGYSZERŰ TÁRCSÁZÁS 
Ha számot szeretne hozzárendelni egy gombhoz, válassza a menüben a 
következőt : 
Névjegyzék > Opciók > Egyéb > Gyorstárcsázás > OK. 
Válassza ki, hogy melyik gombhoz szeretne számot rendelni, és nyomja meg 
az Opciók > Szerkesztés gombot. 
Írja be a számot, vagy válasszon egy számot a névjegyzékből, majd nyomja 
meg az OK gombot a mentéshez. 
19 SMS ÉS MMS ÜZENETEK 
A telefon lehetővé teszi SMS szöveges üzenetek és MMS multimédiás 
üzenetek küldését és fogadását. Ha az ikon megjelenik a képernyőn, az azt 
jelenti, hogy legalább egy olvasatlan üzenet van. 

To az üzenet elolvasásához készenléti állapotban válasszuk a Menü > 
Üzenetek > Bejövõ menüpontot. Ha a beérkezett üzenetek mappája megtelik, 
megjelenik egy üzenet, amely szerint az üzenetmemória megtelt. A probléma 
megoldásához törölje az üzeneteket a beérkező levelek közül. 
 
19.1 ÜZENETEK ÍRÁSA ÉS KÜLDÉSE 
1. A menüben válassza az Üzenetek menüpontot, 
2. Válassza az Üzenet írása > Opciók > Megnyitás lehetőséget, 
3. Adjon hozzá egy névjegyet a telefonkönyvből, vagy írja be a kívánt 

számot, 
4. Nyomja meg a Le gombot az üzenetbevitelhez, írja be az üzenetet, 
5. Nyomja meg az Opciók > Küldés gombot. 
Ha több személynek szeretne üzenetet küldeni, a szám beírásakor 
pontosvessző után adjon meg egy másik számot, vagy vegyen fel a 
telefonkönyvbe mentett számokat. 
Az üzenet mentéséhez nyomja meg az Opciók > Mentés piszkozatként gombot 
( az üzenet a Piszkozatok mappába kerül). 
Nyomja meg az Opciók > Hozzáadás gombot a telefonkönyvbe mentett 
névjegy információinak beszúrásához, fénykép hozzáadásához, hangulatjel 
hozzáadásához, sablon beszúrásához stb. 
19.2 OLVASÁS ÉS REAGÁLÁS  
Ha az olvasatlan üzenet ikonja megjelenik a kijelzőn, vagy el kívánja olvasni a 
beérkezett üzeneteket, válassza a Menüben: 
Üzenetek > Beérkezett üzenetek > Keresse meg a kívánt üzenetet 
Nyomja meg az Opciók gombot: 
• Megnyitás – az üzenet megjelenítése, 
• Válasz – SMS/MMS üzenet küldése a feladónak, 
• Törlés – az aktuális üzenet törlése, 
• Összes törlése – az összes üzenet törlése a beérkező levelek mappából, 
• Hívás – hívás kezdeményezése a feladónak, 
• Zárolás – blokkolja az üzenet törlésének lehetőségét, 
• Mozgatás – az üzenetek tárolási helyének módosítása, 
• Mark – a kiválasztott üzenetek megjelölésének lehetősége, 
• Rendezés – az üzenetrendezési kategória módosítása, 
• Feladó hozzáadása – lehetőség feladó hozzáadása a telefonkönyvhöz, 
• Ismételt szám törlése – egyetlen feladótól származó üzenetek kiválasztása 

és törlése, 
• Hozzáadás a tiltólistához – lehetőség egy szám hozzáadására a tiltólistára, 

ami a hívások és szöveges üzenetek blokkolását eredményezi erre a 
telefonszámra. 

19.2.1 ÜZENETBEÁLLÍTÁSOK 
Lépjen be a Menübe, és válassza ki: Üzenetek > Opciók > Beállítások > 
SMS/MMS. 
A választható lehetőségek a következők: üzenetközpont, üzenet fontossága, 
be/ki. kézbesítési jelentések, az elküldött üzenetek mentésének be- és 
kikapcsolása, az üzenetek mentési helyének kiválasztása stb. 
20 HANGPOSTA 
A hangposta egy kezelői szolgáltatás, amely lehetővé teszi számunkra, hogy 
hangfelvételeket hagyjunk, ha valaki nem ér el minket. További információért 
forduljon szolgáltatójához. A hangposta számát a szolgáltatótól kaphatja meg. 
Válassza ki a számot: Menü > Üzenetek > Hangposta szerver > Opciók > 
Megnyitás, majd írja be a hangposta számát. 
Miután készenléti módban lenyomva tartja az 1-es gombot a billentyűzeten, a 
hangposta aktiválódik. 
21 NYELV  
Menü > Beállítások > Telefonbeállítások > Nyelvi beállítások > Kijelző nyelve. 
Lehetővé teszi a telefon menüjének nyelvének módosítását. Ha véletlenül 
idegen nyelvet állított be, a megfelelő nyelvre váltáshoz készenléti állapotban 
nyomja meg a Bal szoftvergombot > Le > Le > Le > OK > Le > OK > Le > OK 
> Bal programgombot. Ezután válassza ki a megfelelő nyelvet, és nyomja meg 
az OK gombot. 

22 FEKETELISTA 
Menü > Beállítások > Biztonság > Feketelista > Feketelista beállításai: 

• Hanghívás lehallgatása, 
• Üzenet lehallgatás. 

Ha az opció aktiválva van, és a számok felkerülnek a feketelistára, a telefon 
automatikusan elutasítja a listán szereplő számokról érkező hívásokat és/vagy 
szöveges üzeneteket. 
Ha gyorsan fel szeretne venni egy számot a tiltólistára, válassza ki a kívánt 
számot a hívásnaplóból, majd nyomja meg az Opciók > Hozzáadás a 
feketelistához gombot. 
A feketelistán szereplő számok ellenőrzéséhez válassza a következőket: 
Menü > Beállítások > Biztonság > Feketelista > Feketelista. 
A szám feketelistáról való eltávolításához válasszon ki egy számot a 
Feketelista > Opciók > Törlés menüpontban. 
23 REPÜLŐGÉP MÓD 
A Repülőgép üzemmód engedélyezéséhez/letiltásához (a mobilhálózati 
szolgáltatások letiltva) válassza ki: 
Menü > Beállítások > Hívásbeállítások > Dual SIM > Készenléti mód > Repülő 
üzemmód. 
24 DUAL SIM 
Menü > Beállítások > Hívásbeállítások > Dual SIM. 
Kiválaszthatja, hogy melyik kártya legyen aktív, a SIM-kártya neve és melyik 
SIM-kártya legyen beállítva alapértelmezett válaszadásra. 
25 TELEFONOS SZEMÉLYRE SZABÁS 
25.1 HANGPROFILOK 
A hangok módosításához válassza a Menü > Beállítások > Profilok > Opciók 
> Beállítások lehetőséget. 
A csengőhang hangerejének készenléti módban történő gyors 
megváltoztatásához használja az oldalsó hangerőszabályzó gombokat a 
hangerő beállításához 1 és 9 között (a hangerő nem módosítható Csendes és 
Találkozó módban). 
A hívás hangerejének gyors megváltoztatásához használja hívás közben az 
oldalsó hangerőgombokat, és állítsa a hangerőt 1-től 9-ig, a beállításokat a 
jövőben emlékezni fogjuk. 
25.2 BETŰMÉRET 
A menü betűméretének módosításához válassza a következőket: 
Menü > Beállítások > Kijelző > Betűméret. 
25.3 PARANCSIKONOK BEÁLLÍTÁSA 
Menü > Beállítások > Telefonbeállítások > Gyorsmenü-beállítások. 
Módosíthatja a fel és le navigációs billentyűk alapértelmezett gyorsbillentyű-
beállításait. 
26 SZOFTVER FRISSÍTÉS 
A frissítések kereséséhez válassza a Menü > Beállítások > Frissítés 
ellenőrzése lehetőséget. 
Az adatátvitelt engedélyezni kell (Menü > Beállítások > Kapcsolatok > 
Adatszolgáltatás). Ha az adatátvitel be van kapcsolva, a telefon folyamatosan 
csatlakozhat az internethez, és automatikusan ellenőrizheti a frissítéseket. A 
többletköltségek elkerülése érdekében az Üzemeltetőtől elérhető kiegészítő 
adatcsomagok vagy tarifák használata javasolt. 
27 AKKUMULÁTOR INFORMÁCIÓ 
A telefon akkumulátorral rendelkezik, amely a készletben található töltővel 
tölthető. 
A telefon működési ideje a különféle működési feltételektől függ. A rövidebb 
munkaidőt jelentősen befolyásolja, hogy milyen távolságra vagyunk a 
közvetítőállomástól, illetve a beszélgetések hossza és száma. Mozgás közben 
a telefon folyamatosan vált a reléállomások között, ami az üzemidőt is 
jelentősen befolyásolja. 
Több száz töltés és kisütés után az akkumulátor természetesen elveszíti 
tulajdonságait. Ha jelentős teljesítménycsökkenést észlel, vásároljon új 
akkumulátort. 

Csak a gyártó által javasolt akkumulátorokat használjon. Ne hagyja a töltőt 
csatlakoztatva 2-3 napnál tovább. 
Megjegyzés : Ne tartsa a telefont túl magas hőmérsékletű helyen. Ez negatív 
hatással lehet az akkumulátorra és magára a telefonra. 
Soha ne használjon látható sérült akkumulátort. Ez rövidzárlatot és a telefon 
károsodását okozhatja. Az elemet a polaritásnak megfelelően kell behelyezni. 
Ha az akkumulátort túl magas vagy alacsony hőmérsékletű helyen hagyja, az 
csökkenti annak élettartamát. Az akkumulátort 15°C és 25°C közötti 
hőmérsékleten kell tárolni. Ha hideg akkumulátort helyez a telefonba, 
előfordulhat, hogy a telefon nem működik megfelelően, és fennáll a károsodás 
veszélye. 
28 KÖRNYEZETVÉDELMI INFORMÁCIÓK 
Megjegyzés : ez a készülék a 2012/19/EU európai irányelvnek megfelelően 
áthúzott szemeteskuka szimbólummal van megjelölve. 

Ez a jelölés arról tájékoztat, hogy ez a berendezés használati 
időtartama után nem dobható ki a háztartási hulladékkal együtt. 
Megjegyzés : ezt a berendezést nem szabad kommunális 
hulladékként kezelni!!! A terméket szelektív gyűjtéssel kell 
ártalmatlanítani az erre a célra kialakított helyen. 
Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak 

megfelelő kezelése segít elkerülni az emberi egészségre és a természeti 
környezetre gyakorolt káros következményeket, amelyek a veszélyes 
alkatrészek jelenlétéből, valamint az ilyen berendezések nem megfelelő 
tárolásából és feldolgozásából erednek. A telefoncsomagolás gyártása során 
felhasznált anyagok újrahasznosításának lehetővé tétele érdekében 
alkalmazza az ilyen típusú hulladékokra helyileg megállapított anyagválogatási 
szabályokat. 

A készlet Li-ion akkumulátort tartalmaz. Az elhasznált 
akkumulátorok károsak a környezetre, ezért a vonatkozó 
előírásoknak megfelelően, erre a célra kijelölt helyen, megfelelő 
tárolóedényben kell tárolni. Az elemeket és akkumulátorokat 
nem szabad kommunális hulladékként kidobni, azokat 
gyűjtőhelyre kell vinni. 

 
NE DOBJA TŰZBE AZ ELEMEKET VAGY AKKUMULÁTOROKAT! 

29 SAR INFORMÁCIÓ 
Ez a modell megfelel a rádióhullámok kitettségére vonatkozó nemzetközi 
irányelveknek. Ez az eszköz rádióhullámok adója és vevője. Úgy tervezték, 
hogy ne lépje túl a nemzetközi irányelvek által javasolt rádióhullám-expozíciós 
határértékeket. Ezeket az irányelveket az ICNIRP független tudományos 
szervezet dolgozta ki, és biztonsági ráhagyást tartalmaznak, hogy biztosítsák 
minden személy védelmét életkortól és egészségi állapottól függetlenül. Ezek 
az irányelvek a fajlagos abszorpciós sebesség (SAR) nevű mértékegységet 
használják – fajlagos abszorpció. A SAR-értéket a legmagasabb adási 
teljesítményen mérik, a tényleges érték az eszköz működése közben általában 
alacsonyabb, mint a fent jelzett szint. Ez annak köszönhető, hogy az eszköz 
teljesítményszintje automatikusan változik, hogy az eszköz csak a hálózathoz 
való csatlakozáshoz szükséges minimális mennyiséget használja. 
Noha a telefonmodellek SAR-értékei és akár eltérő használati pozíciók is 
eltérhetnek, mindegyik megfelel a biztonságos sugárzási szintre vonatkozó 
előírásoknak. 
Az Egészségügyi Világszervezet kijelentette, hogy a jelenlegi kutatások azt 
mutatják, hogy nincs szükség különleges korlátozásokra a mobileszközök 
használatára vonatkozóan. Hangsúlyozza azt is, hogy ha csökkenteni akarjuk 
a sugárzás hatását, korlátozzuk a beszélgetések hosszát, vagy használjunk 
fülhallgatót vagy hangszórót a beszélgetés során, nehogy testünkhöz vagy 
fejünkhöz közel tartsuk a telefont. 

A tesztek során mért legmagasabb SAR-érték Határ 

SAR - fejre szerelhető eszköz 0. 165W/kg 10g 2,0 W/kg 

SAR - eszköz a törzsnél (távolság 5 
mm) 

0,9 62W/kg 10g 2,0 W/kg 

SAR együttható - eszköz a végtagnál 
(távolság 0 mm) 

1. 840W/kg 10g 4,0 W/kg 

A SAR-értékek a nemzeti jelentési és tesztelési követelményektől, valamint a 
hálózat frekvenciasávjától függően is változhatnak. 
30 A KÉSZÜLÉK FREKVENCIATARTOMÁNYA ÉS MAXIMÁLIS TELJESÍTMÉNYE 

Rendszer frekvencia tartomány Maximális kibocsátott 
teljesítmény 

GSM 900 880-915 MHz 32. 53dBm 
GSM1800 1710 - 1785 MHz 29. 32dBm 
WCDMA Band I 1920-1980 MHz 22,33 dBm 
WCDMA Band VIII 880-915 MHz 22,34 dBm 
LTE 1. sáv 1920-1980 MHz 23,34 dBm 
LTE sáv 3 1710 - 1785 MHz 23,29 dBm 
LTE sáv 7 2500 - 2570 MHz 23,34 dBm 
LTE sáv 8 880-915 MHz 23,28 dBm 
LTE sáv 20 832-862 MHz 23,38 dBm 
Kommunikáció rövid 
hatótávolságú 2402 - 2480 MHz 3,99 dBm 

FM rádió 87,5 MHz - 108 MHz - 
30.1 TÖLTŐ 
A telefon külső tápegysége megfelel az (EU) 2019/1782 bizottsági rendeletnek 

Modellazonosító Power Adapter 
801CM 5055B 

Bemeneti feszültség AC 100-240V 
AC bemeneti frekvencia 50/60Hz 
Kimeneti feszültség DC 5.0V 
Kimeneti áram 0.55A 
Kimeneti teljesítmény 2.75W 
Átlagos hatékonyság működés közben 70.78%(230V) 

71.63%(115V) 
Hatékonyság alacsony terhelés mellett 
(10%) 

- 

Energiafogyasztás terhelés nélküli 
állapotban 

0.04W(230V) 
0.03W(115V) 

31 EGYSZERŰSÍTETT EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
A Maxcom SA kijelenti, hogy a rádiókészülék típusa: 
MAXCOM MM245 mobiltelefon 
megfelel a 2014/53/EU irányelvnek és a 2011/65/EU irányelvnek (RoHS) 
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetes címen 
érhető el: 
http://www.maxcom.pl/deklaracje 
 
Megjegyzés : ez a kézikönyv csak tájékoztató jellegű. A leírt funkciók és 
opciók némelyike szoftverenként és országonként eltérő lehet. 
Ha technikai támogatásra van szükség, javasoljuk, hogy vegye fel a 
kapcsolatot a műszaki részleggel a 32 325 07 00 telefonszámon vagy e-
mailben: serwis@maxcom.pl 
Weboldalunk: http://www.maxcom.pl/ 
 
A telefon és az akkumulátor megfelelő működési feltételei a helyi hálózati 
környezettől, a SIM-kártyától és a telefon használatától függenek. 
A gyártó nem vállal felelősséget a helytelen használatból, visszaélésből vagy 
az utasítások be nem tartásából eredő következményekért. 
A gyártó fenntartja a jogot, hogy előzetes értesítés nélkül változtasson vagy 
változtatásokat hajtson végre. 

MAXCOM SA 
Towarowa 23a 
43-100 Tychy 

Lengyelország 
tel.: 32 327 70 89 
www.maxcom.pl 

e-mail: office@maxcom.pl 
 


	1 Belépés
	2 Műszaki előírások
	3 A készlet tartalma
	4 Kiegészítők
	5 Használati feltételek és biztonság
	6 Leírás megjelenítése
	7 Telefon leírása
	8 A telefon előkészítése
	8.1 , az SD-kártya és az akkumulátor behelyezése
	8.2 A tápegység csatlakoztatása és az akkumulátor töltése
	8.2.1 Asztali töltő
	8.2.2 Alacsony akkumulátor figyelmeztetés


	9 A telefon be- és kikapcsolása
	10 Biztonsági kódok
	10.1 Pin kód
	10.2 Telefonzár

	11 Billentyűzetzár
	11.1 Automatikus billentyűzár

	12 Szöveg beírása
	13 Hívások kezdeményezése
	13.1 Hívások fogadása

	14 ICE kapcsolatok
	15 SOS gomb
	15.1 SOS üzenet
	15.2 SOS riasztás letiltása

	16 Segélyhívó szám
	17 Névjegyek mentése
	18 Egyszerű tárcsázás
	19 SMS és MMS üzenetek
	19.1 Üzenetek írása és küldése
	19.2 Olvasás és reagálás
	19.2.1 Üzenetbeállítások


	20 hangposta
	21 Nyelv
	22 Feketelista
	23 Repülőgép mód
	24 Dual SIM
	25 Telefonos személyre szabás
	25.1 Hangprofilok
	25.2 Betűméret
	25.3 Parancsikonok beállítása

	26 Szoftver frissítés
	27 Akkumulátor információ
	28 Környezetvédelmi információk
	29 SAR információ
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	30 A készülék frekvenciatartománya és maximális teljesítménye
	30.1 Töltő

	31 Egyszerűsített EU-megfelelőségi nyilatkozat

